
Our mission is to provide a supportive bridge 
between law and the English language. 

This service is offered to you as lawyers and legal 
support staff – legal secretaries, notary assistants 
and paralegals.

This bridge is our name – better Legal English. 	
Our name stands for quality, support and the legal 
context. 

Our courses are not in law per se but in Legal 
English.
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Welcome to ABLE, the Academy for better Legal 
English, one of the very few training centres in 
Germany exclusively for Legal English. 

We have a wide range of services for lawyers, 
notaries, and their assistants. Perhaps you have 
a special need which is not covered by our 
programme. No problem. Just drop us a line or give 
us a call and we shall do our best to integrate this 
need into our programme for you.

We wish a very positive learning experience you can 
apply directly to your job.

Best wishes

Dr. L. King

ABLE – Academy for better Legal English
Dr. L. King

Feilitzschstraße 1
80802 München

U-Bahn Münchner Freiheit
089 18 08 28 (Home Office) 10.00 bis 12.00 Uhr
Tel 089 388 79 301 (Büro) 13.30 bis 17.30 Uhr

Fax 089 388 79 302
info@able-europe.eu   www.able-europe.eu



Über die intensive Arbeit mit der Terminologie 
werden Sie noch mehr Rechtsverständnis entwickeln. 
Sie werden beträchtlich mehr Rechtsbegriffe in der 
Korrespondenz verstehen. Sie werden wissen, wo Sie 
Rechtsbegriffe nachschlagen können und worauf Sie 
dabei achten sollten. 

Es entsteht eine Brücke zwischen Ihnen als 
Assistentin und dem Fachgebiet Legal-English.

Ihr Plus
In diesem Legal-English-Workshop garantieren wir 
intensives und interaktives Arbeiten mit einem 
professionellen und erfahrenen Native Speaker, der 
auch mit der deutschen Rechtsterminologie bestens 
vertraut ist. 

Sie arbeiten mit englischen Vorlagen, Sie tippen 
englische Briefe, wissen aber nicht ganz genau, was 
die darin enthaltenen Rechtsbegriffe bedeuten? 	
Sie möchten auch deren Inhalte verstehen, weil der 
Beruf erst dann wirklich Sinn und Spaß macht?

Die Arbeit kann man auch flotter verrichten, wenn 
man ein globales Verständnis für die Materie 
entwickelt. 

Am ersten Tag des Workshops erhalten Sie eine 
interessante Einführung in wichtige Fachgebiete 
mit einfacherer Rechtsterminologie – im Kontext 
herkömmlicher Rechtstexte, versteht sich. 

Am zweiten Tag wenden Sie das erworbene Wissen 
mit praktischen Beispielen und Übungen an, damit 
Sie sich künftig auf dem Gebiet verhandlungssicherer 
und selbstbewusster bewegen können.

Wie bei allen unseren Workshops arbeiten Sie aktiv 
mit durch das Lösen von Problemen und durch 
Übungen. Denn vor allem durch die Anwendung 
verfestigt sich das Erlernte. 

Teilnehmer/innen mit Mittelstufenkenntnissen
Stufe A2-B1

Ein Wort an Ihre/n Vorgesetze/nEnglischsprachiges Rechts-
wissen und Rechtsterminologie 
für RA-Fachangestellte 

Ihr persönlicher Nutzen

Inhalte Ihres Workshops

Durch Fortbildungen zeigen Sie deren 
Mitarbeitern, dass Sie ihre Arbeit schätzen. 	
Derart motivierte Assistenz-Mitarbeiter/innen 
setzen sich engagierter in Ihrer Kanzlei ein. 

Dieser Workshop wird Ihre Assistenz fördern 
und darin bestätigen, dass das Fachgebiet Legal-
English auch für deren Aufgaben transparent und 
zugänglich sein kann. 

Ihre Mitarbeiter werden die Korrespondenz und 
Schriftstücke besser verstehen, das Wörterbuch 
öfter einsetzen und motivierter an ihre Aufgaben 
in der Kanzlei herangehen.

Want to find out more?
You can find a more detailed account of this inter-
active workshop and other workshops on the ABLE 
website.

www.able-europe.eu

Understand what you are writing
Get ahead with English legal 
knowledge and terminologyTake an interest in law


